
DZIENNIK USTAW 
RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

Warszawa, dnia 17 lutego 1992 r. Nr 14 
TREŚĆ : 
Poz.: 

U MOWY MI ĘDZYNARODOWE: 

54 - Traktat między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federalną Niemiec o potwierdzeniu istniejącej 
między nimi granicy, podpisany w Warszawie dnia 14 listopada 1990 r. . 189 

55 - Oświadczenie rządowe z dnia 17 stycznia 1992 r. w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych 
Traktatu między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federalną Niemiec o potwierdzeniu istniejącej 
między nimi granicy, podpisanego w Warszawie dnia 14 listopada 1990 r. . 191 

56 - Traktat między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federalną Niemiec o dobrym sąsiedztwie 
i przyjaznej wspólpracy, podpisany w Bonn dnia 17 czerwca 1991 r. . 191 

57 - Oświadczenie rządowe z dnia 17 stycznia 1992 r. w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych 
Traktatu między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federalną Niemiec o dobrym sąsiedztwie 
i przyjaznej współpracy, podpisanego w Bonn dnia 17 czerwca 1991 r. . 204 

54 

TRAKTAT 

między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federalną Niemiec o potwierdzeniu istniejącej między nimi 
granicy, 

podpisany w Warszawie dnia 14 listopada 1990 r. 

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

podaje do powszechnej wiadomości: 

W dniu 14 listopada 1990 r. został podpisany w Warszawie Traktat między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federalną 
Niemiec o potwierdzeniu istniejącej między nimi granicy w następującym brzmieniu : . 

TRAKTAT 

między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federal­
ną Niemiec o potwierdzeniu istniejącej między nimi 

granicy 

Rzeczpospolita Polska 
i Republika Federalna Niemiec, 

- dążąc do kształtowania ich wzajemnych stosunków, 
skierowanych ku przyszłości, zgodnie z prawem między­
narodowym, w szczególności z Kartą Narodów Zjednoczo­
nych oraz z podpisanym w Helsinkach Aktem końcowym 
Konferencji Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie i z do­
kumentami kolejnych spotkań tej konferencji, 

- zdecydowane wspólnie wnieść wkład w dzieło bu­
dowy europejskiego porządku pokojowego, w którym grani­
ce nie będą już dzieliły i który zapewni wszystkim narodom 
europejskim współżycie oparte na zaufaniu i wszechstronną 
współpracę dla dobra wszystkich oraz zapewni trwały pokój, 
wolność i stab i lność, 

- głęboko przekonane, że zjednoczenie Niemiec jako 
państwa z ostatecznymi gran icami jest znaczącym wkładem 
do porządku pokojowego w Europie, 

VERTRAG 

zwischen der Republik Polen und der Bundesrepublik 
Deutschland Ober die Bestiitigung der zwischen ih­

nen bestehenden G renze 

Die Republik Polen 
und die Bundesrepublik Deutschland 

in dem Bestreben, ihre gegenseitigen Beziehungen in 
Obereinstimmung mit dem Volkerrecht, insbesondere der 
Charta der Vereinten Nationen, und mit der in Helsinki 
unterzeichneten Schlu~akte der Konferenz uber Sicherheit 
und Zusammenarbeit in Europa sowie den Dokumenten der 
Folgekonferenzen zukunftsgewandt zu gestalten, 

entschlossen, gemeinsam einen Beitrag zum Aufbau 
einer europaischen Friedensordnung zu leisten, in der Gren­
zen nicht mehr trennen und die allen europaischen Volkern 
ein vertrauensvolles Zusammenleben und umfassende Zu ­
sammenarbeit zum Wohle aller sowie dauerhaften Frieden, 
Freiheit und Stabilitat gewahrleistet, 

in der tiefen Oberzeugung, da~ die Vereinigung Deuts­
chlands ais Staat mit endgultigen Grenzen ein bedeutsamer 
Beitrag zu der Friedensordnung in Europa ist, 
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- uwzględniając Traktat o ostatecznej regulacji w od­
niesieniu do Niemiec, podpisany 12 września 1990 r., 

- zważywszy, że 45 lat minęło od zakończenia II wojny 
światowej , i świadome, że ogromne cierpienia, jakie przynio­
sła ta wojna, w tym także utrata przez licznych Polaków 
i Niemców ich stron rodzinnych w wyniku wypędzenia albo 
wysiedlenia, są ostrzeżeniem i wyzwaniem do kształtowania 
pokojowych stosunków między obu Narodami i Państwami , 

- pragnąc stworzyć trwałe podstawy dla przyjaznego 
współżycia w wyniku rozwoju ich stosunków oraz kontynu ­
ując politykę trwałego porozumienia oraz pojednania między 
Polakami i Niemcami, 

uzgodniły, co następuje: 

Artykuł 1 

Umawiające się Strony potwierdzają istniejącą między 
nimi granicę, której przebieg określony jest w Układzie 
z 6 lipca 1950 r. między Rzecząpospolitą Polską a Niemiecką 
Republiką Demokratyczną o wytyczeniu ustalonej i istnieją­
cej polsko-niemieckiej granicy państwowej oraz w umowach 
zawartych w celu jego wykonania i uzupełnienia (Akt z 27 
stycznia 1951 r. o wykonaniu wytyczenia państwowej grani­
cy między Polską a Niemcami; Umowa z 22 maja 1989 r. 
między Polską Rzecząpospolitą Ludową a Niemiecką Repub­
liką Demokratyczną w $prawie rozgraniczenia obszarów 
morskich w Zatoce Pomorskiej), jak również w Układzie 
z 7 grudnia 1970 r. między Polską Rzecząpospolitą Ludową 
a Republiką Federalną Niemiec o podstawach normalizacji 
ich wzajemnych stosunków. 

Artykuł 2 

Umawiające się Strony oświadczają, że istniejąca mię­
dzy nimi granica jest nienaruszalna teraz i w przyszłości , oraz 
zobowiązują się wzajemnie do bezwzględnego poszanowa­
nia ich suwerenności i integralności terytorialnej. 

Artykuł 3 

Umawiające się Strony oświadczają, że nie mają wobec 
siebie żadnych roszczeń terytorialnych i że roszczeń takich 
nie będą wysuwać również w przyszłości. 

Artykuł 4 

1. Traktat niniejszy podlega ratyfikacji; wymiana doku­
mentów ratyfikacyjnych nastąpi możliwie szybko w Bonn. 

2. Traktat niniejszy wchodzi w życie w dniu wymiany 
dokumentów ratyfikacyjnych. 

Na dowód czego przedstawiciele Umawiających się 
Stron podpisali niniejszy traktat i opatrzyli go pieczęciami. 

Sporządzono w Warszawie dnia 14 listopada 1990 r. 
w dwóch egzemplarzach, każdy w językach polskim i niemie­
ckim, przy czym obydwa teksty mają jednakową moc. 

Za- Za 
Rzeczpospolitą Polską Republikę Federalną Niemiec 
K. Skubiszewski H. D. Genscher 

unter BerOcksichtigung des am 12. September 1990 
unterzeichneten Vertrags Ober die abschlieBende Regelung 
in bezug auf Deutschland, 

eingedenk dessen, daB seit Ende des Zweiten Weltkriegs 
45 Jahre vergangen sind, und im BewuBtsein, daB das 
schwere Leid, das dieser Krieg mit sic h gebracht hal, ins­
besondere, auch der von zahlreichen Polen und Deutschen 
erlittene Verlust ihrer Heimat durch Vertreibung od er Aus­
siedlung, eine Mahnung und Herausforderung zur Gestal­
tung friedlicher Beziehungen zwischen den beiden V61kern 
und Staaten darstelIt 

in dem Wunsch, durch die Entwicklung ihrer Beziehun­
gen feste Grundlagen fUr ein freundschaftliches Zusammen­
leben zu schaffen und die Politik der dauerhaften Vers­
Hindigung und Ves6hnung zwischen Polen und Deutschen 
fortzusetzen -

sind wie folgt Obereingekommen: 

Artikel 1 

Die Vertragsparteien bestiitigen die zwischen ihnen 
bestehende Grenze, deren Verlauf sich nach dem Abkommen 
vom 6. Juli 1950 zwischen der Republik Polen und der 
Deutschen Demokratischen Republik Ober die Markierung 
der festgelegten und bestehenden polnisch-deutschen Sta­
atsgrenze und den zu seiner DurchfUhrung und Ergiinzung 
geschlossenen Vereinbarungen (Akt vom 27. Januar 1951 
Ober die AusfUhrung der Markierung der Staatsgrenze zwis­
chen Polen und Deutschland; Vertrag vom 22. Mai 1989 
zwischen der Volksrepublik Polen und der Deutschen Demo­
kratischen Republik Ober die Abgrenzung der Seegebiete in 
der Oderbucht) sowie dem Vertrag vom 7. Dezember 1970 
zwischen der Volksrepublik Polen und der Bundesrepublik 
Deutschland Ober die Grundlagen der Normalisierung ihrer 
gegenseitigen Beziehungen bestimmt. 

Artikel2 

Die Vertragsparteien erkliiren, daB die zwischen ihnen 
bestehende Grenze jetzt und in Zukunft unverletzlich ist und 
verpflichten sic h gegenseitig zur uneingeschriinkten Ach­
tung ihrer Souveriinitiit und territorialen Integritiit. 

Artikel3 

Die Vertragsparteien erkliiren, daB sie gegeneinander 
keinerlei GebietsansprOche haben und solche auch in Zu­
kunft nicht erheben werden . 

Artikel4 

(1) Dieser Vertrag bedarf der Ratifikation; die Ratifika ­
tionsurkunden werden so bald wie m6glich in Bonn aus­
getauscht. 

(2) Dieser Vertrag tritt am Tage des Austausches der 
Ratifikationsurkunden in Kraft. 

Zu Urkund dessen haben die Vertreter der Vertragspar­
teien diesen Vertrag unterzeichnet und mit Siegeln versehen . 

Geschehen zu Warschau am 14. November 1990 in zwei 
Urschriften, jede in polnischer und deutscher Sprache, wobei 
jeder Wortlaut gleichermassen verbindlich ist. 

FOr die FOr die 
Republik Polen Bundesrepublik Deutschland 
K. Skubiszewski H. D. Genscher 
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Po zaznajomieniu się z powyższym trak!atem, w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oświadczam, że: 

- został on uznany za słuszny zarówno w całości, jak i każde z postanowień w nim zawartych, 

- jest przyjęty, ratyfikowany i potwierdzony, 

- będzie niezmiennie zachowywany. 

Na dowód czego wydany został akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej Polskiej. 

Dano w Warszawie dnia 26 listopada 1991 r. 
Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: L. Wałęsa 

L. S. 
Minister Spraw Zagranicznych: K. Skubiszewski 
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OŚWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 17 stycznia 1992 r. 

w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych Traktatu między Rzecząpospolitą Polską a Republiką 
Federalną Niemiec o potwierdzeniu istniejącej między nimi granicy, podpisanego w Warszawie dnia 14 

listopada 1990 r. 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że zgodnie z ar­
tykułem 4 ustępem 1 Traktatu między Rzecząpospolitą Pol­
ską a Republiką Federalną Niemiec o potwierdzeniu ist­
niejącej między nimi granicy, podpisanego w Warszawie dnia 
14 listopada 1990 r., dokonana została w Bonn dnia 

16 stycznia 1992 r. wymiana dokumentów ratyfikacyjnych 
wymienionego traktatu. . 

Zgodnie z postanowieniem artykułu 4 ustępu 2 powy­
ższego traktatu wszedł on w życie dnia 16 stycznia 1992 r. 

Minister Spraw Zagranicznych: K. Skubiszewski 
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TRAKTAT 

między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federalną Niemiec o dobrym sąsiedztwie i przyjaznej współpracy, 

podpisany w Bonn dnia 17 czerwca 1991 r. 

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

podaje do powszechnej wiadomości: 

W dniu 17 czerwca 1991 r. został podpisany w Bonn Traktat między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federalną 
Niemiec o dobrym sąsiedztwie i przyjaznej współpracy w następującym brzmieniu: 

TRAKTAT 

między Rzecząpospolitą Polską a Republiką Federal­
ną Niemiec o dobrym sąsiedztwie i przyjaznej współ­

pracy 

Rzeczpospolita Polska 
i Republika Federalna Niemiec, 

- dążąc do zamknięcia bolesnych rozdziałów przeszło­
ści oraz zdecydowane nawiązać do dobrych tradycji i przyjaz~ 
nego współżycia w wielowiekowej historii Polski i Niemiec, 

- uwzględniając historyczne zmiany w Europie, 
w szczególności ustanowienie jedności Niemiec oraz głębo­
kie przemiany polityczne, gospodarcze i społeczne w Polsce, 

VERTRAG 

zwischen der Republik Polen und der Bundesrepublik 
Deutschland Ober gute Nachbarschaft und freunds­

chaftliche Zusammenarbeit 

Die Republik Polen 
und die Bundesrepublik Deutschland 

In dem Bestreben, die leidvollen Kapitel der Vergangen­
heit abzuschlieBen und entschlossen, an die guten Traditio­
nen und das freundschaftliche Zusammenleben in der jahr­
hundertelangen Geschichte Polens und Deutschlands anzu­
kni.ipfen, 

Angesichts der historischen Veranderungen in Europa, 
insbesondere der Herstellung der Einheit Deutschlands und 
des tiefgreifenden politischen, wirtschaftlichen und sozialen 
Wandeis in Polen, 


